
RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT - NECG RUGER
77/22 PEEP GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT BLACK

Clamps Quickly To Ruger Integral Bases

Finely machined steel receiver sight clamps to factory dovetail on Ruger® rifles;
serves as an excellent primary hunting sight in situations where a scope may not
be practical. Carry in your pack as an emergency sight to save your hunt in case
of scope failure. Install and remove without loss of zero. Height matches most
M-77®, 77/22® and #1 factory front sights. Includes .093" and .125" apertures
that draw your eye to the sight for fast sight alignment. Adjustable for windage
and elevation.

Attributes

Name: NECG RUGER 77/22 PEEP GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT BLACK
Manufacturer: NECG
Product no.: 661040100
Mfr. No.: N-100
Color: Black
Make: Ruger
Model: 77/22
Style: Peep
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Sicherheitshinweis

Einführung
Vielen Dank, dass du den RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight von NECG erworben hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive Anwendung
deines neuen Sichtgeräts zu gewährleisten. Bitte lese das gesamte Handbuch sorgfältig vor der Installation und
Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für den sicheren Gebrauch an Ruger® Gewehren konzipiert. Stelle
immer sicher, dass du die Nutzungshinweise befolgst, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Informiere dich über mögliche Produkteingriffe. Falls ein Rückruf stattfindet, befolge die
bereitgestellten Anweisungen zur Rückgabe oder zum Austausch des Produkts.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online erworben hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsstandards einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt. Achte
darauf, dass es sicher außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen oder Bedenken wende dich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über die Produktsicherheit über die EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit: Stelle sicher, dass dein Gewehr vor der Installation entladen ist. Überprüfe, dass das
Gewehr nicht in einer Schussposition ist.
Sichtausrichtung: Achte darauf, dass das Sichtgerät richtig mit dem Lauf des Gewehrs ausgerichtet ist, um
Fehlzündungen oder Unfälle zu vermeiden.
Notfallverwendung: Das Sichtgerät kann als Notfallreserve verwendet werden. Mache dich vor einer Jagd
mit seiner Bedienung vertraut.
Wartung: Überprüfe regelmäßig das Sichtgerät auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Umweltbedingungen: Vermeide die Verwendung des Sichtgeräts unter extremen Wetterbedingungen, die
die Sicht oder Funktionalität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Suche die WerksDovetail auf deinem Ruger® Gewehr.
Richte das Sichtgerät mit der Dovetail aus und schiebe es in die Position.
Ziehe die Klemme fest an, um sicherzustellen, dass sie sich während der Nutzung nicht bewegt.
Bestätige, dass das Sichtgerät mit dem Lauf ausgerichtet ist, bevor du es verwendest.

Nutzung:

Stelle das Sichtgerät nach Bedarf für Wind und Höhe ein, je nach deinen Schießbedingungen.
Verwende die .093" oder .125" Aperturen für eine optimale Sichtausrichtung, basierend auf deiner
Präferenz.
Übe die Verwendung des Sichtgeräts in einer sicheren Umgebung, um mit seiner Bedienung vertraut
zu werden.
Achte immer darauf, dass das Gewehr in eine sichere Richtung gerichtet ist, wenn du das Sichtgerät
einstellst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Sichtgerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Zubehörteile für Feuerwaffen.
Entsorge es nicht im Hausmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme oder Möglichkeiten zur Entsorgung von
gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung enthalten sind, oder besuche die offizielle Website.

Vielen Dank, dass du dich für den RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight entschieden hast. Deine
Sicherheit hat für uns oberste Priorität, und wir hoffen, dass du deine Erfahrung mit diesem Produkt genießen wirst.
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight by NECG. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your new sight.
Please read the entire guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use on Ruger® rifles. Always ensure that you follow the
usage guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If a recall occurs, follow the provided instructions
for returning or replacing the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored securely
out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries or concerns, please refer to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that your firearm is unloaded before installation. Check that the rifle is not in a
firing position.
Sight Alignment: When using the sight, ensure that it is properly aligned with the firearm's barrel to avoid
misfires or accidents.
Emergency Use: The sight can be used as an emergency backup. Familiarize yourself with its operation
before a hunting trip.
Maintenance: Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Environmental Conditions: Avoid using the sight in extreme weather conditions that may impair visibility or
functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the factory dovetail on your Ruger® rifle.
Align the sight with the dovetail and slide it into place.
Tighten the clamp securely to ensure it does not move during use.
Confirm that the sight is aligned with the barrel before use.

Usage:

Adjust the sight for windage and elevation as needed for your shooting conditions.
Use the .093" or .125" apertures for optimal sight alignment based on your preference.
Practice using the sight in a safe environment to become familiar with its operation.
Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when adjusting the sight.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations regarding metal and firearm accessories.
Do not dispose of in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste disposal
options.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official website.

Thank you for choosing the RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight. Your safety is our priority, and we
hope you enjoy your experience with this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRADA
TRASERA DE RECEPTOR RUGER 77/22™ GHOST
RING

Introducción
Gracias por adquirir la mira trasera de receptor RUGER 77/22™ Ghost Ring de NECG. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
nueva mira. Por favor, lee toda la guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro en rifles Ruger®. Siempre
asegúrate de seguir las pautas de uso para minimizar los riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Si ocurre un recall, sigue las
instrucciones proporcionadas para devolver o reemplazar el producto.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los estándares de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para su uso por niños. Asegúrate de
guardarlo de forma segura fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta o inquietud de seguridad, por favor, refiérete al punto
de contacto designado de la UE.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de la instalación.
Verifica que el rifle no esté en posición de disparo.
Alineación de la Mira: Al usar la mira, asegúrate de que esté correctamente alineada con el cañón del arma
para evitar disparos accidentales.
Uso de Emergencia: La mira puede usarse como respaldo de emergencia. Familiarízate con su
funcionamiento antes de un viaje de caza.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está
dañada.
Condiciones Ambientales: Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la
visibilidad o funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Localiza el dovetail de fábrica en tu rifle Ruger®.
Alinea la mira con el dovetail y deslízala en su lugar.
Aprieta el clamp de forma segura para asegurarte de que no se mueva durante el uso.
Confirma que la mira esté alineada con el cañón antes de usarla.

Uso:

Ajusta la mira para deriva y elevación según sea necesario para tus condiciones de tiro.
Usa las aperturas de .093" o .125" para una alineación óptima de la mira según tu preferencia.
Practica usar la mira en un entorno seguro para familiarizarte con su funcionamiento.
Siempre asegúrate de que el rifle esté apuntado en una dirección segura cuando ajustes la mira.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la mira de acuerdo con las regulaciones locales sobre metales y accesorios de armas de fuego.
No la deseches en la basura doméstica. Verifica los programas de reciclaje locales o las opciones de
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la mira trasera de receptor RUGER 77/22™ Ghost Ring, por
favor, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio
web oficial.

Gracias por elegir la mira trasera de receptor RUGER 77/22™ Ghost Ring. Tu seguridad es nuestra prioridad, y
esperamos que disfrutes de tu experiencia con este producto.
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Guide de sécurité

Introduction
Merci d'avoir acheté le viseur arrière RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver par NECG. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace avec
votre nouveau viseur. Veuillez lire l'intégralité du guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales

Sécurité du produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre sur les fusils Ruger®. Assurezvous de
suivre les directives d'utilisation pour minimiser les risques.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits. En cas de rappel, suivez les instructions
fournies pour retourner ou remplacer le produit.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les normes de sécurité
de l'UE.
Focus spécial sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Assurezvous qu'il est stocké en toute sécurité hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, veuillez vous référer
au point de contact désigné de l'UE.
Alertes rapides : Restez informé sur la sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Sécurité de l'installation : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant l'installation. Vérifiez que
le fusil n'est pas en position de tir.
Alignement du viseur : Lorsque vous utilisez le viseur, assurezvous qu'il est correctement aligné avec le
canon de l'arme pour éviter les tirs accidentels.
Utilisation d'urgence : Le viseur peut être utilisé comme une solution de secours en cas d'urgence.
Familiarisezvous avec son fonctionnement avant un voyage de chasse.
Entretien : Inspectez régulièrement le viseur pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes
qui pourraient nuire à la visibilité ou à la fonctionnalité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Localisez le rail de dovetail d'origine sur votre fusil Ruger®.
Alignez le viseur avec le dovetail et glissezle en place.
Serrez le collier de manière sécurisée pour vous assurer qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.
Confirmez que le viseur est aligné avec le canon avant utilisation.

Utilisation :

Ajustez le viseur pour la dérive et l'élévation selon les conditions de tir.
Utilisez les ouvertures de .093" ou .125" pour un alignement optimal du viseur en fonction de votre
préférence.
Entraînezvous à utiliser le viseur dans un environnement sûr pour vous familiariser avec son
fonctionnement.
Assurezvous toujours que le fusil est pointé dans une direction sûre lors de l'ajustement du viseur.

Instructions d'élimination



Éliminez le viseur conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les accessoires
d'armes à feu.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers. Vérifiez les programmes de recyclage locaux ou les options
d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le viseur arrière RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site Web
officiel.

Merci d'avoir choisi le viseur arrière RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver. Votre sécurité est notre priorité, et nous
espérons que vous apprécierez votre expérience avec ce produit.
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il mirino posteriore RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver di NECG. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso al fine di garantire un'esperienza sicura ed efficace
con il tuo nuovo mirino. Ti preghiamo di leggere attentamente l'intera guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro sui fucili Ruger®. Assicurati sempre
di seguire le linee guida per l'uso per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Se si verifica un richiamo, segui le
istruzioni fornite per restituire o sostituire il prodotto.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti gli standard di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Assicurati
che venga conservato in modo sicuro lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza, fai riferimento al punto di
contatto designato nell'UE.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulla sicurezza del prodotto attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza nell'Installazione: Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima dell'installazione. Controlla che il
fucile non sia in posizione di sparo.
Allineamento del Mirino: Quando usi il mirino, assicurati che sia correttamente allineato con il barile del
fucile per evitare colpi a vuoto o incidenti.
Uso di Emergenza: Il mirino può essere utilizzato come backup di emergenza. Familiarizza con il suo
funzionamento prima di un'uscita di caccia.
Manutenzione: Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se
danneggiato.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che possano
compromettere la visibilità o la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Individua il dente di fabbrica sul tuo fucile Ruger®.
Allinea il mirino con il dente e inseriscilo in posizione.
Serrare il morsetto in modo sicuro per garantire che non si muova durante l'uso.
Conferma che il mirino sia allineato con il barile prima dell'uso.

Uso:

Regola il mirino per deriva ed elevazione secondo necessità in base alle tue condizioni di tiro.
Usa le aperture da .093" o .125" per un allineamento ottimale del mirino in base alle tue preferenze.
Pratica l'uso del mirino in un ambiente sicuro per familiarizzare con il suo funzionamento.
Assicurati sempre che il fucile sia puntato in una direzione sicura quando regoli il mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino in conformità con le normative locali riguardanti metalli e accessori per armi da fuoco.
Non smaltire nei rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di smaltimento dei rifiuti
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il mirino posteriore RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o
visitare il sito ufficiale.

Ti ringraziamo per aver scelto il mirino posteriore RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver. La tua sicurezza è la nostra
priorità e speriamo che tu possa godere della tua esperienza con questo prodotto.
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight od NECG. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z nowego celownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z całą instrukcją przed instalacją i
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt został zaprojektowany do bezpiecznego użytkowania na karabinach
Ruger®. Zawsze przestrzegaj wytycznych dotyczących użytkowania, aby zminimalizować ryzyko.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z informacjami o wszelkich reklamacjach produktów. W
przypadku wystąpienia reklamacji postępuj zgodnie z dostarczonymi instrukcjami dotyczącymi zwrotu lub
wymiany produktu.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega norm
bezpieczeństwa UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się, że
jest przechowywany w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących bezpieczeństwa,
skonsultuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o bezpieczeństwie produktu za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Bezpieczeństwo Instalacji: Upewnij się, że twój karabin jest rozładowany przed instalacją. Sprawdź, czy
karabin nie znajduje się w pozycji strzału.
Wyrównanie Celownika: Podczas korzystania z celownika upewnij się, że jest on odpowiednio wyrównany z
lufą karabinu, aby uniknąć przypadkowych wystrzałów lub wypadków.
Użycie Awaryjne: Celownik może być używany jako zapasowy w sytuacjach awaryjnych. Zapoznaj się z jego
obsługą przed wyjazdem na polowanie.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Warunki Środowiskowe: Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą
wpłynąć na widoczność lub funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj fabryczny rowek na swoim karabinie Ruger®.
Wyrównaj celownik z rowkiem i wsuwaj go na miejsce.
Dokładnie dokręć zacisk, aby upewnić się, że nie porusza się podczas użytkowania.
Potwierdź, że celownik jest wyrównany z lufą przed użyciem.

Użytkowanie:

Dostosuj celownik do wiatrowania i wysokości w zależności od warunków strzału.
Użyj apertur .093" lub .125" dla optymalnego wyrównania celownika w zależności od preferencji.
Ćwicz korzystanie z celownika w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z jego działaniem.
Zawsze upewnij się, że karabin jest skierowany w bezpiecznym kierunku podczas regulacji celownika.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metalu i akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub opcje utylizacji
niebezpiecznych odpadów.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub
odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Dziękujemy za wybór RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem i mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem z tego produktu.
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sightin NECG:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen uuden tähtäimen kanssa. Lue
koko opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön Ruger® kivääreissä. Varmista aina, että
noudatat käyttöohjeita riskien minimoimiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Jos takaisinveto
tapahtuu, noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai vaihtamiseksi.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n turvallisuusstandardeja.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että se säilytetään
turvallisesti lasten ulottumattomissa.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa viittaa määrättyyn EUyhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuudesta EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen asennusta. Tarkista, että kivääri ei ole
laukaisuasennossa.
Tähtäimen kohdistaminen: Kun käytät tähtäintä, varmista, että se on oikein kohdistettu kiväärin piippuun,
jotta vältät vääräosumat tai onnettomuudet.
Hätätilanteiden käyttö: Tähtäintä voidaan käyttää hätävarana. Tutustu sen toimintaan ennen
metsästysmatkaa.
Ylläpito: Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Ympäristöolosuhteet: Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää
näkyvyyttä tai toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi tehdasvalmisteinen dovetail Ruger® kivääristäsi.
Kohdista tähtäin dovetailin kanssa ja työnnä se paikalleen.
Kiristä puristin tiukasti varmistaaksesi, ettei se liiku käytön aikana.
Varmista, että tähtäin on kohdistettu piippuun ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä tähtäintä tuulen ja korkeuden mukaan tarpeidesi mukaan.
Käytä .093" tai .125" aukkoja optimaalista tähtäyksen kohdistusta varten mieltymyksesi mukaan.
Harjoittele tähtäimen käyttöä turvallisessa ympäristössä, jotta tutustut sen toimintaan.
Varmista aina, että kivääri osoittaa turvalliseen suuntaan, kun säädät tähtäintä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin paikallisten metallin ja asevarusteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävittämisvaihtoehdot.



Lisätietoja varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sightiin, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon tai vieraile virallisella verkkosivustolla.

Kiitos, että valitsit RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sightin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme,
että nautit kokemuksestasi tämän tuotteen kanssa.
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du köpt RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight från NECG. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt nya sikte.
Vänligen läs hela guiden noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning på Ruger® gevär. Se alltid till att följa
användningsriktlinjerna för att minimera riskerna.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om en återkallelse
inträffar, följ de angivna instruktionerna för att returnera eller byta ut produkten.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetsstandarder.
Särskild konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den förvaras på
ett säkert ställe, utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen hänvisa till den angivna
EUkontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktsäkerhet genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se till att ditt gevär är oladdat innan installation. Kontrollera att geväret inte är i
skjutläge.
Siktejustering: När du använder siktet, se till att det är korrekt justerat med gevärets pipa för att undvika
missfire eller olyckor.
Nödanvändning: Siktet kan användas som en nödbakup. Bekanta dig med dess funktion innan en jaktresa.
Underhåll: Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skada. Använd inte om det är skadat.
Miljöförhållanden: Undvik att använda siktet under extrema väderförhållanden som kan påverka synlighet
eller funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Lokalisera fabrikens dovetail på ditt Ruger® gevär.
Justera siktet med dovetail och skjut det på plats.
Dra åt klämman ordentligt så att den inte rör sig under användning.
Bekräfta att siktet är justerat med pipan innan användning.

Användning:

Justera siktet för vind och höjd efter behov för dina skjutförhållanden.
Använd .093" eller .125" aperturer för optimal siktejustering baserat på dina preferenser.
Öva på att använda siktet i en säker miljö för att bli bekant med dess funktion.
Se alltid till att geväret pekar i en säker riktning när du justerar siktet.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktet i enlighet med lokala regler för metall och tillbehör till skjutvapen.
Kassera inte i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer gällande RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Tack för att du valde RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas
att du får en positiv upplevelse med denna produkt.
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RUGER 77/22™ GHOST RING RECEIVER REAR SIGHT
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight od společnosti NECG. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, které zajistí bezpečné a efektivní používání
vašeho nového mířidla. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte celý průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití na puškách Ruger®. Vždy se ujistěte,
že dodržujete pokyny pro použití, abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené upozornění na stažení: Sledujte informace o případných staženích produktů. Pokud dojde k
stažení, řiďte se poskytnutými pokyny pro vrácení nebo výměnu produktu.
Nákup online: Pokud jste produkt zakoupili online, ujistěte se, že prodávající splňuje evropské bezpečnostní
normy.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Ujistěte se, že je bezpečně uložen
mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na určené
kontaktní místo v EU.
Rychlá upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnosti produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Bezpečnost instalace: Před instalací se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá. Zkontrolujte, že puška není v palné
poloze.
Zarovnání mířidla: Při používání mířidla se ujistěte, že je správně zarovnáno s hlavní zbraně, aby se
předešlo výstřelům nebo nehodám.
Nouzové použití: Mířidlo může být použito jako záložní zařízení. Před lovem se seznamte s jeho ovládáním.
Údržba: Pravidelně kontrolujte mířidlo na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Environmentální podmínky: Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které
mohou zhoršit viditelnost nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Najděte tovární drážku na vaší pušce Ruger®.
Zarovnejte mířidlo s drážkou a zasuňte ho na místo.
Pevně utáhněte svorku, aby se zajistilo, že se během používání nepohne.
Potvrďte, že je mířidlo zarovnáno s hlavní před použitím.

Použití:

Upravte mířidlo pro větrání a elevaci podle potřeby pro vaše střelecké podmínky.
Použijte apertury .093" nebo .125" pro optimální zarovnání mířidla podle vašich preferencí.
Procvičte si používání mířidla v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s jeho ovládáním.
Vždy se ujistěte, že je puška směřována bezpečným směrem při úpravě mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu a příslušenství k zbraním.
Nevyhazujte do domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo možnosti likvidace
nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se mířidla RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo RUGER 77/22™ Ghost Ring Receiver Rear Sight. Vaše bezpečnost je naší
prioritou a doufáme, že si užijete zkušenosti s tímto produktem.


